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Чи потрібно клініцисту'неврологу мати уяву про шкали оцінки стану хворого?

Безумовно, так. Наукові дослідження в медицині, зокрема в неврології, просто

неможливі без використання тих чи інших методів об’єктивізації клінічного

обстеження хворого, бо, як точно визначив американський письменник'фантаст

Роберт Хайнлайн, «Все, що неможливо виміряти у цифрах – не наука, а просто

особиста думка». Однак клінічні шкали потрібні не тільки тим лікарям, які

приймають участь в клінічних дослідженнях чи займаються науковою роботою.

Знання основних шкал дозволяє лікарю'практику оцінити, якою мірою результати

клінічних досліджень можуть бути застосовані в його повсякденній роботі.

Тож ми давно усвідомили необхідність публікації основних шкал, що найбільш

широко застосовуються в неврології, насамперед в інсультології – адже ініціатором

видання була Українська асоціація боротьби з інсультом, – обома найбільш

вживаними в Україні мовами. Тому в 2008 році ми двома накладами видали невеличку

книжку російськомовних перекладів основних неврологічних оціночних шкал. А цим

виданням ми починаємо поширення україномовних версій шкал. Підбір шкал в

україномовному виданні дещо відрізняється від російськомовного – ми включили в

нього шкали, що використовуються в оцінці хворих на хворобу Паркінсона та

розсіяний склероз, та вилучили кілька менш вживаних шкал

Закликаючи наших лікарів до об’єктивізації клінічної інформації, не можемо не

відзначити одне важливе обмеження практично усіх наведених у цій книзі шкал: вони

запозичені з англомовних джерел, як правило – без валідизації та підтвердження

можливості їх застосування в реаліях нашого буття в перекладеному виді. Але нам

часто'густо доводилося зустрічати в літературі переклади шкал, в яких зміст був

спотворений до абсурду – так, в одній з виданих в Україні книжок теза про

ступінчастий характер прогресування судинної деменції, що міститься в шкалі

Хачинські, була трактована як «порушення здатності ходити сходами». Втім, і ми теж

не можемо гарантувати бездоганність наших перекладів, хоча маємо досить великий

досвід у цій справі. Є інший аспект запозичення клінічних шкал, розроблених для

застосування «не у нас»: їх україномовні версії потребуються опрацювання та адаптації

з урахуванням національних та культурних особливостей. Досвід такої адаптації існує:

наприклад, шкала NIH перекладена і адаптована іспанською, португальською та

китайською мовами. Тому ми вважаємо, що в Україні вкрай необхідно найближчим

часом провести адаптацію перекладених основних неврологічних шкал і приєднатися

до світової неврологічної спільноти в питаннях об’єктивізації клініко'діагностичної

інформації про неврологічних хворих. Задля ефективного впровадження шкал в

клінічну практику нам не впоратись без допомоги наших читачів.

І на завершення не можемо не відзначити, що хоча застосування шкал дозволяє

об’єктивізувати оцінку клінічній інформації, не слід абсолютизувати їх значення –

адже, як казав відомий американський управлінець Пітер Дракер, «Математичний

апарат – не синонім науковості, інакше астрологія була б царицею наук». Хворому

хотілося б не тільки того, щоб лікування призвело до покращення його оцінок за тими

чи іншими шкалами. Для хворого важливіше, щоб лікування врятувало його життя та

принесло полегшення його страждань. Тому, користуючись шкалами, не забувайте

Козьму Пруткова, який глибокодумно відзначив: «Годинами вимірюється час, а часом

– людське життя. Але чим, скажи, виміряєш ти глибину Східного океану?»

З повагою, Укладачі

"Один точний вимір вартий тисячі думок експертів"

Грейс Маррі Хоппер (1906–1992),
американський адмірал
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Рекомендована література
(замість післямови)

Певна річ, укладачі цієї книги були б раді, якби вона допомогла Читачеві. Але разом

з тим, ми були б надзвичайно засмучені, якщо б Читач, який визнав цю книгу

корисною, не спробував скористатися більш вичерпними «джерелами знань».

Причин тому дві. По'перше, наша книжка неприпустимо лаконічна в порівняння з

тими «колодязями мудрощів», які ми запропонуємо читачеві нижче. По'друге, хоча

твори Шекспіра цікаві і в україномовному перекладі, в оригінальному англійському

викладенні вони, безумовно, багатші та змістовніші. Якщо Читач намагається

використати наведену в нашій книзі ту чи іншу шкалу в серйозній науковій

діяльності, ми настійливо пропонуємо скористатися їх оригінальними версіями, або

ж хоча б ретельно співставити наведені вище переклади з оригіналами.

Переважна більшість з приведених в цій книзі шкал, що найбільш широко

використовуються в інсультології, вільно доступні в оригінальних версіях на сайті

«інсультологічного інтернет'центру» (Internet Stroke Center – «www.strokecenter.org»)

Найбільш вичерпними з наявних на цей час книг, що містять не тільки самі шкали,

а й коментарі стосовно їх застосування, є такі світові бестселери:

• Harald Mazur (with K.Papke, S.Althoff, C.Oberwittler)Scales and Scores in Neurology.

Quantification of Neurological Deficits in Research and Practice.Thieme (Stuttgart,

New York), 2004, 448 pages.

• Robert M. Herndon (Editor). The Handbook of Neurologic Rating Scales. 

Їх можна придбати в інтернет'магазини «Амазон» (amazon.com.). З обома цими

книжками можна ознайомитися, задавши в пошуковій системі «www.google.com.ua»

або «books.google.com» їх назви: «Scales and Scores in Neurology. Quantification of

Neurological Deficits in Research and Practice» або «The Handbook of Neurologic Rating

Scales». Вони доступні безкоштовно, хоча в не дуже добре читабельному вигляді.

Подібних книг українською мовою ми не змогли знайти взагалі, та і російською

мовою таких книжок небагато. Ось деякі з них (якщо навіть не все наявне):

• А.Н. Белова. Шкалы, тесты и опросники в неврологии и нейрохирургии»

Руководство для врачей и научных работников. М., Самарский дом печати, 2004,

434 с.

• Шкалы, тесты и опросники в медицинской реабилитации. Руководство для

врачей и научных работников (под ред. А.Н.Беловой, О.Н.Щепетовой. Москва,

Антидор, 2002

Не можемо не згадати тут і про два видання російськомовної збірки шкал, що

користалась великим попитом серед лікарів України та Росії і стала прототипом для

цієї книги:

• Шкалы в клинической неврологии (составители Д.В.Гуляев, М.В.Гуляева). Киев,

издатель Д.В.Гуляев, 2008, 64 с., 1 та 2 стереотипне видання.

Працюючи з приведеними в цих книжках російськомовними шкалами, не слід

забувати про притаманні їм обмеження, згадані у передмові до нашої книги.
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